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(भजन संिहता 102)

प्रश्न:

भजनकार का यह कहना िक—

भजन संिहता 102:6 (िहंदी बाइबल – RV)

“मैं जंगल के उल्लू के समान हो गया हूँ;
मैं उजाड़ स्थानों के उल्लू के समान हूँ।”

—इसका क्या अर्थ है?

व्याख्या:

भजनकार प्रकृित से िलए गए गहरे और प्रभावशाली िचत्रों का उपयोग
करके अपनी गहरी एकाकीपन, पीड़ा और परमेश्वर पर िनर्भरता को
व्यक्त करता है। इस पद में “जंगल का उल्लू” एक ऐसा पक्षी है जो
िनर्जन, शुष्क स्थानों में रहता है, प्रायः अकेला रहता है और
बहुत कम िदखाई देता है। यह पक्षी अलगाव का प्रतीक है—ठीक वैसे
ही जैसे भजनकार की आत्िमक और भावनात्मक स्िथित, जब वह अपने
शत्रुओं के कारण क्लेश में है।
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वह स्वयं की तुलना एक ऐसे उल्लू से भी करता है जो खंडहरों, उजड़े
हुए स्थानों, छोड़ी गई इमारतों या कब्िरस्तानों में रहता है।
ये उल्लू प्रायः रात में सक्िरय होते हैं और अँधेरे में उनकी
आवाज़ बहुत करुण लगती है। यह भजनकार की उस कराह के समान है, जो
वह अपने दुःख में परमेश्वर से करता है।

व्यक्ितगत  मनन  का  उदाहरण:

एक बार, जब मैं एक दूरस्थ पहाड़ी पर—जहाँ मनुष्यों का कोई वास
नहीं था—प्रार्थना कर रहा था, तब मैंने रात के सन्नाटे में एक
अकेले उल्लू की आवाज़ सुनी। उसकी वह एकाकी पुकार भजनकार की
भावना को जीवंत कर रही थी। उस क्षण मुझे यह एहसास हुआ िक जब हम
स्वयं को पूरी तरह अकेला महसूस करते हैं, तब भी परमेश्वर हमें
देखता है।

भजनकार आगे स्वयं की तुलना छत पर बैठे एक अकेले गौरेया से करता
है:

भजन संिहता 102:7 (RV)

“मैं जागता रहता हूँ,
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और छत पर बैठे हुए अकेले गौरेया के समान हूँ।”

गौरैया सामान्यतः झुंड में रहती है। एक अकेली गौरैया असुरक्षा
और िनर्बलता का संकेत देती है। इस िचत्र के माध्यम से भजनकार
अपने गहरे अलगाव और असहायता को प्रकट करता है।

धर्मशास्त्रीय  दृष्िटकोण:

भजन संिहता 102 एक पश्चाताप और िवलाप का भजन है। यह मनुष्य की
दुर्बलता, दुःख और जीवन की क्षणभंगुरता को दर्शाता है। भजनकार
हमें यह स्मरण कराता है िक एकाकीपन और क्लेश परमेश्वर की
अनुपस्िथित के िचन्ह नहीं हैं, बल्िक यह मनुष्य की परमेश्वर पर
िनर्भरता को प्रकट करते हैं।

अकेले पक्िषयों की बार-बार की गई तुलना हमारी असुरक्षा को
उजागर करती है, पर साथ ही यह भी िदखाती है िक परमेश्वर के सामने
ईमानदार होकर अपना दर्द रखना ही सच्ची भक्ित है।
पिवत्रशास्त्र में िवलाप, अक्सर परमेश्वर के साथ गहरे संबंध का
माध्यम बनता है।

भजन संिहता 34:17 (RV)
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“धर्मी दोहाई देते हैं, और यहोवा सुनता है,
और उनको उनके सब कष्टों से छुड़ाता है।”

भजन  संिहता  102:1–8  (िहंदी  बाइबल  –  RV)

1 हे यहोवा, मेरी प्रार्थना सुन;
मेरी दोहाई तुझ तक पहुँचे।
2 संकट के िदन मुझ से अपना मुँह न फेर;
मेरी ओर कान लगा;
िजस िदन मैं पुकारूँ, उसी िदन शीघ्र उत्तर दे।
3 क्योंिक मेरे िदन धुएँ के समान िवलीन हो गए हैं,
और मेरी हड्िडयाँ अंगीठी की नाईं जल गई हैं।
4 मेरा हृदय घास के समान मुरझा गया और सूख गया है;
मैं अपनी रोटी खाना भूल गया हूँ।
5 मेरी कराह की आवाज़ से
मेरी हड्िडयाँ मेरे मांस से िचपक गई हैं।
6 मैं जंगल के उल्लू के समान हो गया हूँ;
मैं उजाड़ स्थानों के उल्लू के समान हूँ।
7 मैं जागता रहता हूँ,
और छत पर बैठे हुए अकेले गौरेया के समान हूँ।
8 मेरे शत्रु िदन भर मेरी िनंदा करते रहते हैं;
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जो मुझ से बैर रखते हैं, वे मेरा नाम लेकर शपथ खाते हैं।

आशा  का  संदेश:

इतनी गहरी पीड़ा के बीच भी भजनकार की आशा परमेश्वर में बनी रहती
है। यह भजन हमें यह िदखाता है िक मानव दुर्बलता के समय भी
परमेश्वर की िवश्वासयोग्यता अटल रहती है। िवलाप िनराशा नहीं
है—यह परमेश्वर पर िवश्वास है, जो सच्चाई और खुलेपन के साथ
प्रकट िकया जाता है।

भजन  संिहता  102:16–21  (RV)

16 क्योंिक यहोवा िसय्योन को बनाएगा,
और अपनी मिहमा में प्रकट होगा।
17 वह दीनों की प्रार्थना की ओर ध्यान देगा,
और उनकी िवनती को तुच्छ न जानेगा।
18 यह आने वाली पीढ़ी के िलए िलखा जाएगा,
तािक उत्पन्न होने वाले लोग यहोवा की स्तुित करें।
19 क्योंिक उसने अपने पिवत्र ऊँचे स्थान से दृष्िट की;
यहोवा ने स्वर्ग से पृथ्वी की ओर देखा,
20 तािक बन्िदयों की कराह सुने,
और मृत्यु के िलये ठहराए हुओं को छुड़ाए;
21 तािक िसय्योन में यहोवा के नाम का प्रचार हो,
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और यरूशलेम में उसकी स्तुित हो।

धर्मशास्त्रीय  मनन:

परमेश्वर की प्रितक्िरया यह िदखाती है िक वह मनुष्य के दुःख पर
पूर्ण अिधकार रखता है। एकाकीपन, िनराशा और टूटेपन के क्षणों
में भी वह हर प्रार्थना सुनता है और हर आँसू देखता है।

भजन संिहता 34:18 (RV)

“यहोवा टूटे मन वालों के समीप रहता है,
और िपसे हुए मन वालों का उद्धार करता है।”

व्यवहािरक  उपयोग:

यिद आप स्वयं को अकेला, छोड़ा हुआ या पिरस्िथितयों से दबा हुआ
महसूस कर रहे हैं—जैसे वह अकेला उल्लू या छत पर बैठी
गौरैया—तो यह स्मरण रखें िक परमेश्वर आपकी दशा से अनजान नहीं
है। वह आपकी पुकार की उपेक्षा नहीं करता। उस पर भरोसा रखें िक
वह चंगाई, शांित और मार्ग प्रदान करेगा, चाहे समाधान असंभव ही
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क्यों न प्रतीत हो।

िवलापगीत  3:31–33  (RV)

31 क्योंिक प्रभु सदा के िलये त्याग नहीं देता।
32 वह दुःख तो देता है,
पर अपनी बड़ी करुणा के अनुसार दया भी करता है।
33 क्योंिक वह मन से न तो दुःख देता है,
और न मनुष्यों को कष्ट पहुँचाता है।

यहाँ तक िक परीक्षा और ताड़ना में भी परमेश्वर िनर्दयी नहीं है;
वह सब कुछ प्रेम और हमारे भले के िलए करता है।

रोिमयों 8:28 (RV)

“हम जानते हैं िक जो लोग परमेश्वर से प्रेम रखते हैं,
उनके िलये सब बातें िमलकर भलाई ही को उत्पन्न करती हैं।”

िनष्कर्ष:
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भजन संिहता 102 हमें िसखाती है िक एकाकीपन, दुःख और मानवीय
दुर्बलता परमेश्वर की ओर मुड़ने के अवसर हैं। वह देखता है, वह
सुनता है, और वह कार्य करता है। जब जीवन जंगल के समान प्रतीत हो,
तब भी यहोवा हमारा शरणस्थान और बल है।

परमेश्वर आपको भरपूर आशीष दे और आपकी परीक्षाओं के समय आपको
अपने और िनकट खींचे। �

Share on:
WhatsApp

Print this post

https://wingulamashahidi.org/hi/2022/04/14/%e0%a4%ae%e0%a5%88%e0%a4%82-%e0%a4%9c%e0%a4%82%e0%a4%97%e0%a4%b2-%e0%a4%ae%e0%a5%87%e0%a4%82-%e0%a4%8f%e0%a4%95-%e0%a4%85%e0%a4%95%e0%a5%87%e0%a4%b2%e0%a5%87-%e0%a4%aa%e0%a4%95%e0%a5%8d%e0%a4%b7/print/

